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DERECHOS SISTEMAS JURÍDICOS Y PROCURACIÓN DE JUSTICIA 
 

FUNDAMENTO TEXTO 
Ley para prevenir y 
eliminar la discriminación 
y la violencia en el Estado 
de Michoacán 

Artículo 14. 
Además de las acciones y políticas ya señaladas, los sujetos obligados realizarán, en el ámbito de sus 
respectivas competencias, de manera enunciativa no limitativa, las medidas positivas y compensatorias 
que, para fomentar la igualdad de oportunidades y corregir las desigualdades de hecho, se señalan para 
los siguientes grupos: 
F. Población indígena: 
VII. Garantizar que, para los casos en que se impute la comisión de un delito, se reciban en igualdad de 
circunstancias los beneficios que otorga la Ley en cuanto a la preliberación o a la revisión de la pena; y, 
VIII. Garantizar, en cualquier proceso legal, el derecho a ser asistidos por defensores de oficio con apoyo 
de intérpretes que tengan conocimiento de su lengua. 

Constitución Política de 
los Estados Unidos 
Mexicanos  

ARTÍCULO 2o. 
La conciencia de su identidad indígena deberá ser criterio fundamental para determinar a quiénes se 
aplican las disposiciones sobre pueblos indígenas. 
Son comunidades integrantes de un pueblo indígena, aquellas que formen una unidad social, económica 
y cultural, asentada en un territorio y que reconocen autoridades propias de acuerdo con sus usos y 
costumbres. 
El derecho de los pueblos indígenas a la libre determinación se ejercerá en un marco constitucional de 
autonomía que asegure la unidad nacional. El reconocimiento de los pueblos y comunidades indígenas 
se hará en las constituciones y leyes de las entidades federativas, las que deberán tomar en cuenta, 
además de los principios generales establecidos en los párrafos anteriores de este artículo, criterios 
etnolingüísticos y de asentamiento físico. 
A. Esta Constitución reconoce y garantiza el derecho de los pueblos y las comunidades indígenas a la 
libre determinación y, en consecuencia, a la autonomía para: 
I. Decidir sus formas internas de convivencia y organización social, económica, política y cultural. 
II. Aplicar sus propios sistemas normativos en la regulación y solución de sus conflictos internos, 
sujetándose a los principios generales de esta Constitución, respetando las garantías individuales, los 
derechos humanos y, de manera relevante, la dignidad e integridad de las mujeres. La ley establecerá los 
casos y procedimientos de validación por los jueces o tribunales correspondientes. 
III. Elegir de acuerdo con sus normas, procedimientos y prácticas tradicionales, a las autoridades o 
representantes para el ejercicio de sus formas propias de gobierno interno, garantizando la participación 
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FUNDAMENTO TEXTO 
de las mujeres en condiciones de equidad frente a los varones, en un marco que respete el pacto federal y 
la soberanía de los estados. 
[…] 
VII. Elegir, en los municipios con población indígena, representantes ante los ayuntamientos. 
Las constituciones y leyes de las entidades federativas reconocerán y regularán estos derechos en los 
municipios, con el propósito de fortalecer la participación y representación política de conformidad con 
sus tradiciones y normas internas. 
VIII. Acceder plenamente a la jurisdicción del Estado. Para garantizar ese derecho, en todos los juicios y 
procedimientos en que sean parte, individual o colectivamente, se deberán tomar en cuenta sus 
costumbres y especificidades culturales respetando los preceptos de esta Constitución. Los indígenas 
tienen en todo tiempo el derecho a ser asistidos por intérpretes y defensores que tengan conocimiento 
de su lengua y cultura. 
Las constituciones y leyes de las entidades federativas establecerán las características de libre 
determinación y autonomía que mejor expresen las situaciones y aspiraciones de los pueblos indígenas 
en cada entidad, así como las normas para el reconocimiento de las comunidades indígenas como 
entidades de interés público. 
B. La Federación, los Estados y los Municipios, para promover la igualdad de oportunidades de los 
indígenas y eliminar cualquier práctica discriminatoria, establecerán las instituciones y determinarán 
las políticas necesarias para garantizar la vigencia de los derechos de los indígenas y el desarrollo 
integral de sus pueblos y comunidades, las cuales deberán ser diseñadas y operadas conjuntamente con 
ellos. 
Sin perjuicio de los derechos aquí establecidos a favor de los indígenas, sus comunidades y pueblos, toda 
comunidad equiparable. 

Convenio 169 OIT. Sobre 
Pueblos Indígenas y 
Tribales en Países 
Independientes 

Artículo 3. 
1. Los pueblos indígenas y tribales deberán gozar plenamente de los derechos humanos y libertades 
fundamentales, sin obstáculos ni discriminación. Las disposiciones de este Convenio se aplicarán sin 
discriminación a los hombres y mujeres de esos pueblos. 
2. No deberá emplearse ninguna forma de fuerza o de coerción que viole los derechos humanos y las 
libertades fundamentales de los pueblos interesados, incluidos los derechos contenidos en el presente 
Convenio. 

Declaración de las 
Naciones Unidas sobre los 

Artículo 3. Los pueblos indígenas tienen derecho a la libre determinación. En virtud de ese derecho 
determinan libremente su condición política y persiguen libremente su desarrollo económico, social y 
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derechos de los Pueblos 
Indígenas 

cultural. 
Artículo 40. 
Los pueblos indígenas tienen derecho a procedimientos equitativos y justos para el arreglo de conflictos 
y controversias con los Estados u otras partes, y a una pronta decisión sobre esas controversias, así como 
a una reparación efectiva de toda lesión de sus derechos individuales y colectivos. En esas decisiones se 
tendrán debidamente en consideración las costumbres, las tradiciones, las normas y los sistemas 
jurídicos de los pueblos indígenas interesados y las normas internacionales de derechos humanos. 

Ley de justicia comunal 
del Estado de Michoacán 
de Ocampo 

Artículo 3. 
Corresponde a los jueces comunales, la función jurisdiccional, en los términos que señala la presente 
Ley, para lo cual se proveerá lo necesario a fin de alcanzar los objetivos en la impartición y 
administración de justicia en la materia. 

Código de procedimientos 
penales del Estado de 
Michoacán 

Artículo 3. 
Conocimiento del acusado y determinación de la pena.- En vista de la finalidad del proceso penal, 
durante la instrucción, el juzgador deberá estar en comunicación con el inculpado y recabar datos para 
conocer su edad, educación e ilustración; sus costumbres y conductas anteriores; los motivos que lo 
impulsaron a delinquir; sus condiciones económicas y las especiales en que se encontraba en el 
momento de la comisión del delito; la pertenencia del inculpado, en su caso, a un grupo étnico indígena 
y las prácticas y características que como miembro de dicho grupo pueda tener; los demás antecedentes 
personales que puedan comprobarse; así como sus vínculos de parentesco, amistad o nacidos de otras 
relaciones sociales; la calidad de las personas ofendidas y las circunstancias de tiempo, lugar, modo y 
ocasión que demuestren su mayor o menor temibilidad criminal y social. 
Artículo 23. 
Formalidades de las actas de la indagatoria.- En el caso del artículo anterior, se procederá a levantar el 
acta correspondiente, que contendrá: la hora, fecha y modo en que se tenga conocimiento de los hechos; 
el nombre y el carácter de la persona que dio noticia de ellos, y su declaración, así como la de los testigos 
cuyos dichos sean más importantes y la del indiciado, si se encontrase presente, incluyendo el grupo 
étnico indígena al que pertenece, en su caso; la descripción de lo que haya sido objeto de inspección 
ocular; los nombres y domicilios de los testigos que no se hayan podido examinar; el resultado de la 
observación de las particularidades que se hayan notado a raíz de ocurridos los hechos, en las personas 
que en ellos intervengan; las medidas y providencias que se hayan tomado para la investigación de los 
hechos; así como los demás datos y circunstancias que se estime necesario hacer constar. 
Artículo 29. 
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Presentación del indiciado ante la Representación Social.- Cuando el indiciado fuese detenido o se 
presentare voluntariamente ante el Ministerio Público, se procederá de inmediato en la siguiente forma: 
I.- Se hará constar por quien haya realizado la detención o ante quien aquél haya comparecido el día, 
hora y lugar de la detención o de la comparecencia, así como, en su caso, el nombre y cargo de quien la 
haya ordenado. Cuando la detención se hubiese practicado por una autoridad no dependiente del 
Ministerio Público, se asentará o se agregará, en tal hipótesis, la información circunstanciada suscrita 
por quien la haya realizado o haya recibido al detenido; 
II.- Se le hará saber la imputación que existe en su contra y el nombre del denunciante o querellante; 
III.- Se le harán saber los derechos que le otorga la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos y, particularmente en la averiguación previa, los siguientes: 
a) No declarar si así lo desea, o en caso contrario, declarar asistido por su defensor; 
b) Tener una defensa adecuada por sí, por abogado o por persona de su confianza, o si no quisiere o no 
pudiere designar defensor, se le designará desde luego un defensor de oficio; 
c) Que su defensor comparezca en todos los actos de desahogo de pruebas dentro de la averiguación; 
d) Que se le faciliten todos los datos que solicite para su defensa y que consten en la averiguación, sin 
afectar el sigilo de la misma respecto de diversos indiciados o hechos no relacionados con él; 
e) Que se le reciban los testigos y demás pruebas que ofrezca y que se tomarán en cuenta para dictar la 
resolución que corresponda, concediéndosele el tiempo necesario para ello, siempre que no se traduzca 
en entorpecimiento de la averiguación y las personas cuyos testimonios ofrezca se encuentren en el lugar 
donde aquélla se lleve a cabo. Cuando no sea posible el desahogo de pruebas ofrecidas por el indiciado o 
su defensor en la indagatoria, una vez consignada ésta, el juzgador resolverá sobre la admisión y práctica 
de las mismas; y, 
f) Que se le conceda, inmediatamente que lo solicite, su libertad provisional bajo caución, conforme lo 
dispuesto por la fracción I del artículo 20 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos y 
en los términos del artículo 493 de este Código. 
Para efectos de los incisos b) y c) se le permitirá al indiciado comunicarse con las personas que él 
solicite, utilizando el teléfono o cualquier otro medio de comunicación del que se pueda disponer, o 
personalmente, si ellas se hallaren presentes. 
De la información al indiciado sobre los derechos antes mencionados, se dejará constancia en las 
actuaciones;  
IV.- Cuando el detenido fuere un indígena o extranjero que no hable o no entienda suficientemente el 
español, se le designará un traductor que le hará saber los derechos a que se refiere la fracción anterior. 



 

* ESTE DOCUMENTO FORMA PARTE DE LA OBRA ESTADO DEL DESARROLLO ECONÓMICO Y SOCIAL DE LOS PUEBLOS INDÍGENAS DE MICHOACÁN, PUBLICADA POR EL 
PROGRAMA UNIVERSITARIO MÉXICO NACIÓN MULTICULTURAL‐UNAM Y LA SECRETARÍA DE PUEBLOS INDÍGENAS DEL GOBIERNO DEL ESTADO DE MICHOACÁN, MÉXICO 
2012. 

FUNDAMENTO TEXTO 
Si se tratare de un extranjero, la detención se comunicará de inmediato a la Secretaría de Gobernación; 
y, 
V.- En todo caso, se mantendrán separados a los hombres y a las mujeres en los lugares de detención o 
reclusión.  
Artículo 70. 
Uso del español.- Las actuaciones judiciales deben de escribirse en idioma español, pues de lo contrario, 
serán nulas de pleno derecho. 
Las promociones se redactarán en el mismo idioma y los documentos escritos en lengua extranjera se 
presentarán acompañados de su traducción al español; en caso contrario, las promociones y los 
documentos no se tendrán en cuenta. 
Si el inculpado pertenece a una etnia indígena y presenta en su defensa alguna promoción en su dialecto, 
el tribunal, de oficio, designará intérpretes para que hagan la traducción correspondiente. 
Artículo 291. 
Requisitos de los peritos.- Los peritos deberán tener título oficial en la ciencia o arte relativo al punto 
sobre el cual dictaminarán, si el ejercicio de su profesión está reglamentado; de lo contrario, podrán 
nombrarse prácticos en la materia, mayores de veinticinco años. 
Cuando el inculpado pertenezca a un grupo étnico indígena, podrán ser peritos prácticos, personas que 
pertenezcan a dicho grupo étnico indígena. Además, el tribunal procurará allegarse dictámenes 
periciales a fin de ahondar en el conocimiento de su personalidad para captar su diferencia cultural 
respecto a la cultura media nacional 

Código penal del Estado 
de Michoacán 

Artículo 54. 
El juez fijará las penas y medidas de seguridad que estime justas y procedentes dentro de los límites 
señalados para cada delito, con base en la gravedad del ilícito y el grado de culpabilidad del agente, 
teniendo en cuenta: 
I. La magnitud del daño causado al bien jurídico o del peligro a que hubiere sido expuesto; 
II. La naturaleza de la acción u omisión y de los medios empleados para ejecutarla; 
III. Las circunstancias de tiempo, lugar, modo u ocasión del hecho realizado; 
IV. La forma y grado de intervención del agente en la comisión del delito, así como su calidad y la de la 
víctima u ofendido; 
V. La edad, la educación, la ilustración, las costumbres, las condiciones sociales y económicas del sujeto, 
así como los motivos que lo impulsaron o determinaron a delinquir. Cuando el procesado perteneciere a 
un grupo étnico indígena, se tomarán en cuenta, además, sus usos y costumbres; 
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VI. El comportamiento posterior del acusado con relación al delito cometido; y, 
VII. Las demás condiciones especiales y personales en que se encontraba el agente en el momento de la 
comisión del delito, siempre y cuando sean relevantes para determinar la posibilidad de haber ajustado 
su conducta a las exigencias de la norma. 

Código Penal Federal Artículo 52. 
El juez fijará las penas y medidas de seguridad que estime justas y procedentes dentro de los límites 
señalados para cada delito, con base en la gravedad del ilícito, la calidad y condición específica de la 
víctima u ofendido y el grado de culpabilidad del agente, teniendo en cuenta: 
I.- La magnitud del daño causado al bien jurídico o del peligro a que hubiere sido expuesto; 
II.- La naturaleza de la acción u omisión y de los medios empleados para ejecutarla; 
III.- Las circunstancias de tiempo, lugar, modo u ocasión del hecho realizado; 
IV.- La forma y grado de intervención del agente en la comisión del delito; 
V.- La edad, la educación, la ilustración, las costumbres, las condiciones sociales y económicas del 
sujeto, así como los motivos que lo impulsaron o determinaron a delinquir. Cuando el procesado 
perteneciere a algún pueblo o comunidad indígena, se tomarán en cuenta, además, sus usos y 
costumbres; 
VI.- El comportamiento posterior del acusado con relación al delito cometido; y 
VII.- Las demás condiciones especiales y personales en que se encontraba el agente en el momento de la 
comisión del delito, siempre y cuando sean relevantes para determinar la posibilidad de haber ajustado 
su conducta a las exigencias de la norma.  

Ley de la Comisión 
Nacional de Derechos 
Humanos 

Artículo 25. 
Cualquier persona podrá denunciar presuntas violaciones a los derechos humanos y acudir ante las 
oficinas de la Comisión Nacional para presentar, ya sea directamente o por medio de representante, 
quejas contra dichas violaciones. 
Cuando los interesados estén privados de su libertad o se desconozca su paradero, los hechos se podrán 
denunciar por los parientes o vecinos de los afectados, inclusive por menores de edad. 
Las organizaciones no gubernamentales legalmente constituidas podrán acudir ante la Comisión 
Nacional de Derechos Humanos para denunciar las violaciones de derechos humanos respecto de 
personas que por sus condiciones físicas, mentales, económicas y culturales, no tengan la capacidad 
efectiva de presentar quejas de manera directa. 
Artículo 29. 
La Comisión Nacional deberá poner a disposición de los reclamantes formularios que faciliten el 
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trámite, y en todo caso orientará a los comparecientes sobre el contenido de su queja o reclamación. Las 
quejas también podrán presentarse oralmente, cuando los comparecientes no puedan escribir o sean 
menores de edad. Tratándose de personas que no hablen o entiendan correctamente el idioma español, 
se les proporcionará gratuitamente un traductor. 

Ley Federal para Prevenir 
y Sancionar la Tortura  

Artículo 9. 
No tendrá valor probatorio alguno la confesión rendida ante una autoridad policiaca; ni la rendida ante 
el Ministerio Público o autoridad judicial, sin la presencia del defensor o persona de confianza del 
inculpado y, en su caso, del traductor. 

 


